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Vorwort
Foreword

Viele Menschen mit Migrationshintergrund in Österreich ver
fügen über wertvolle Qualifikationen, die sie in einem anderen 
Land erworben haben und auf dem österreichischen Arbeits
markt einsetzen möchten. 

Um diese Qualifikationen für den österreichischen Arbeitsmarkt 
vergleichbar und somit nutzbar zu machen, bedarf es in vielen 
Fällen einer Anerkennung. Es gibt in Österreich eine Vielzahl 
an Ausbildungen und Berufen, in denen eine Anerkennung vor
genommen werden kann. Diese werden im AnerkennungsABC 
übersichtlich mit der jeweils zuständigen Ansprechstelle 
 dar gestellt. Weiters enthält diese Broschüre die Kontakte  
der bundesweiten Beratungsstellen in Anerkennungsfragen.

Many people with a migrant background in Austria have valuable 
qualifications which were acquired in another country and which 
they would like to use on the Austrian job market. 

Recognition is required in many cases to make these qualifications 
comparable and useable for the Austrian job market. Recognition 
can be obtained for a multitude of qualifications and professions 
in Austria. An overview of these is shown in the Recognition ABC 
with the relevant contact point. This brochure also contains the 
contact information of nationwide advice centres which can help 
with recognition matters.

sebastian kurz franz Wolf
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Diese Broschüre soll Ihnen dabei helfen, sich im System der 
Anerkennung in Österreich leichter und schneller zu orientie
ren und wertvolle Ausbildungen und Qualifikationen rascher 
zum Einsatz bringen zu können. Nutzen Sie Ihre Chance!

This brochure is intended to help you find your way through the 
Austrian recognition system more quickly and easily and allow you 
to use your valuable training and qualifications faster. Make the 
most of this opportunity!

sebastian kurz
Bundesminister für Europa, Integration und Äußeres
Federal Minister for Europe, Integration and Foreign Affairs

franz Wolf
Geschäftsführer, Österreichischer Integrationsfonds
Managing Director, Austrian Integration Fund

Vorwort
Foreword
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Hinweise zur Benutzung dieser Broschüre
Information about using this brochure

In Österreich gibt es keine einheitliche Regelung, wie im 
 Ausland erworbene Qualifikationen anzuerkennen sind.

There are no uniform rules in Austria for formal recognition  
of qualifications from abroad.

Berufliche Anerkennung   
(Berufszulassung) reglemen-
tierter Berufe im sinne der 
eu-Anerkennungsrichtlinie
Professional recognition  
(pro fessional accreditation) of 
regulated professions for the 
purposes of the EU Recognition 
Directive

nostrifikation von schul- 
und reifezeugnissen
Nostrification of school and 
college-leaving certificates

nostrifizierung von 
akademischen Abschlüssen 
zur Berufsausübung
Validation of academic  
degrees and diplomas for  
the purposes of exercising  
a profession

gleichhaltung von 
lehrabschlüssen
Accreditation of 
apprenticeships

Es gibt viEr FormEn dEr AnErkEnnung. There are four types of recognition.
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Diese Broschüre soll Ihnen dabei helfen, in wenigen Schritten 
die österreichische Referenz zu Ihrer Qualifikation sowie die 
zuständige Stelle für die Anerkennung zu finden.

Am Anfang dieser Broschüre steht Ihnen Platz für Ihre per
sönlichen Informationen sowie eigene Notizen zur Ver fügung. 

Im Wegweiser ab S. 12 finden Sie alle reglementierten Berufe 
mit den jeweils zuständigen Stellen aufgelistet. An welche 
Antragsstelle Sie sich wenden müssen, hängt davon ab, ob 
Ihre Qualifikation in der Europäischen Union (EU), im Europä
ischen Wirtschaftsraum (EWR), in der Schweiz oder in einem 
Drittstaat erworben wurde.

Ein Beruf ist dann reglementiert, wenn der Zugang und die 
Ausübung durch Rechts und Verwaltungsvorschriften be
schränkt sind. Sofern Ihr reglementierter Beruf unter die Sparte 
„Gewerbe“ fällt, ist eine Anerkennung nur dann notwendig, 
wenn Sie selbstständig tätig werden wollen.

Sollten Sie einen Lehrabschluss, ein Schul oder Reifezeugnis 
oder eine akademische Ausbildung anerkennen lassen wollen, 
finden Sie die zuständigen Stellen im Wegweiser ab S. 32.

Anschließend finden Sie die Kontaktdaten der zuständigen 
Stelle sowie der Beratungsmöglichkeiten in Ihrem Bundesland.

This brochure is intended to help you find the Austrian reference 
for your qualification and the relevant office for the recognition in 
just a few steps.

There is space for your personal information and own notes in the 
first few pages of this brochure to ensure you can always keep 
track of your recognition procedure.

The Recognition Guide on p. 12 onwards will provide you with a list 
of all regulated professions with their relevant offices. The applica-
tion office to which you must apply is determined by whether your 
qualification was acquired in the European Union (EU), the Euro-
pean Economic Area (EEA), in Switzerland or in a third country.

A profession is regulated if access to and practice of it is restricted 
by legal and administrative regulations. If your regulated profes-
sion is listed in the “Trade” section, recognition is only required if 
you want to become self-employed.

If you need to have an apprenticeship, college or school-leaving 
certificate or academic qualification recognised, the Recognition 
Guide starting on p. 32 will provide details of the relevant office.

You will also be able to find the contact details of the relevant 
office and of advice centres available in your federal state.

hinweise zur Benutzung dieser Broschüre
Information about using this brochure



Das Anerkennungsverfahren
The recognition process

Um einen Antrag zu stellen, erkundigen Sie sich bitte direkt 
über den Ablauf sowie die benötigten Formulare und Nach
weise bei Ihrer Antragsstelle. In den meisten Fällen benötigen 
Sie Zeugnisse und Ausbildungsbestätigungen in deutscher 
Übersetzung von gerichtlich beeideten Übersetzer/innen. 
Das Anerkennungsverfahren kann mit Kosten verbunden sein. 
Folgende Kosten können anfallen:
— Nostrifizierungstaxen 
— Verwaltungsabgaben 
— Übersetzungskosten 

Der Österreichische Integrationsfonds (ÖIF) bietet Ihnen Unter
stützung bei der Anerkennung Ihrer Ausbildungen und Qualifika
tionen. Gerne beraten unsere Mitarbeiter/innen an den Wel come 
Desks Sie persönlich bei Fragen zum Anerkennungs pro zess 
sowie zu finanziellen Fördermöglichkeiten (Kontakt S. 48).

Before submitting an application, please contact the relevant appli-
cation office directly to confirm the procedure as well as the forms 
and documents or certificates that you will need to present. In most 
cases, you will be asked to provide German translations of your 
professional credentials and degree certificates that have been pre-
pared by certified public translators. There may be costs associated 
with this recognition process. The following costs may be applicable:
— Validation-related fees 
— Administrative fees 
— Translation costs 

The Austrian Integration Fund offers assistance with the rec-
ognition of your education and qualifications. Our staff at the 
 Welcome Desks will be glad to assist you in the recognition 
process and to provide information about financial aid possibilities 
(see contact details p. 48). 

— Beglaubigungsgebühren 
— Prüfungsgebühren 
— Abgaben für Bescheide

— Fees to certify the translation 
— Fees for review of documentation 
— Fees related to the decision

bErAtung und untErstützung. Advice and financial support.
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Schritt für Schritt zur beruflichen Anerkennung
Recognition step by step

Berufsbezeichnung  
In dieser Spalte finden Sie 
die alphabetisch geordneten 
reglementierten Berufe in 
Österreich.

Professional title 
This column lists the regulat-
ed professions in Austria in 
alphabetical order.

englische  
Berufsbezeichnung  
In dieser Spalte finden Sie 
die entsprechende englische 
Übersetzung.

English professional title 
This column lists the corre-
sponding English translation.

Berufsgruppe   
Diese Spalte zeigt an, zu 
welcher reglementierten Be
rufsgruppe Ihr Beruf gehört. 
Diese Zuordnung ist aus
schlaggebend dafür, welche 
Stelle für die Anerkennung 
zuständig ist.

Professional category 
This column shows the 
regulated professional cate-
gory to which your profession 
belongs. This classification 
is pivotal for deciding which 
office is responsible for the 
recognition.

Zuständigkeit   
Hier finden Sie die jeweils 
zuständige Stelle. Abhängig 
davon, ob sie Ihre Qualifikati
on in einem EU/EWRLand, 
der Schweiz oder einem Dritt
staat erworben haben, können 
unterschiedliche Stellen 
zuständig sein.

Responsibility 
This column lists the relevant 
office. Different offices can 
be responsible depending on 
whether you acquired your qual-
ification in an EU/EEA country, 
Switzerland or a third country.

1 2 3 4

11
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Wegweiser für die berufliche Anerkennung
Recognition Guide by type of profession

Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

eu, eWr, schweiz.  
EU/EEA country,  
Switzerland.

Zuständigkeit. Responsibility. 

drittstaat. 
Third country.

1 2 3 4

Agrarwirt/in

Altenpfleger/in 

Anlage- und  
Vermögensberater/in

Anlagenbautechniker/in

Anlagenmonteur/in 

Apotheker/in 

Landwirtschaftlicher Beruf

Pflege und Sozial
betreuungsberuf

Gewerbe 

Gewerbe

Gewerbe 

Freier Beruf 

Farmer

Care worker for the elderly 

Investment and  
asset consultant

Plant fitter

Electrical engineering 
technician

Pharmacist 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Österreichische  
Apothekerkammer

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

 Universitäten 
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Wegweiser für die berufliche Anerkennung
Recognition Guide by type of profession

Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

Apparatebautechniker/in

Architekt/in 
 

Arzt/ärztin 

Augenoptiker/in

Automatisierungs-
techniker/in

 
Bäcker/in

Bankangestellte/r

Barkeeper/Barmaid

Bauingenieur/in

Bauleiter/in

Baumaschinentechniker/in 

Baumeister/in

Bautechnischer Zeichner/
Bautechnische Zeichnerin 

Gewerbe

Freier Beruf 
 

Freier Beruf 

Gewerbe

Gewerbe 

 
Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe 

Gewerbe

Gewerbe 
 

Apparatus technician

Architect 
 

Physician 

Dispensing optician

Automation technician 

 
Baker

Bank employee

Barkeeper/Barmaid

State certified engineer

Construction manager

Construction machinery 
technician

Master builder

Structural engineering 
draughtsman/structural 
engineering draughtswoman

Amt der Landesregierung

Bundeskammer der  
Architekten und Ingenieur
konsulenten

Österreichische 
Ärztekammer

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

 
Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 
 

Amt der Landesregierung

Universität 
 

Medizinische Universitäten 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

 
Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe 

Gewerbe

Bilanzbuchhaltungsberuf 
 

Gewerbe

Gewerbe 

Gewerbe 

Gewerbe

Gewerbe

 
Gewerbe

 

Berg- und schiführer/in

Bergbautechniker/in

Bergwerkschlosser/in

Berufskraftfahrer/in

Bestatter/in

Betonfertigungs -
techniker/in

Betriebstechniker/in

Bilanzbuchhalter/in 
 

Bildhauer/in

Bildungs- und  
Berufs berater/in

Blumenbinder/in und 
-händler/in (florist/in)

Bodenleger/in

Buchbinder/in

 
Computertechniker/in

 

Mountain and ski guide

Mining technician

Mining mechanic

Professional driver

Undertaker

Concrete paving technician 

Company technician

Certified accounting  
specialist 

Sculptor

Educational and careers 
adviser

Flower arranger and  
dealer (florist)

Floorer

Bookbinder

 
Computer technician

 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Wirtschaftskammer Öster
reich – Geschäftsstelle 
Bilanzbuchhaltungsbehörde

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung

 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Wirtschaftskammer Öster
reich – Geschäftsstelle 
Bilanzbuchhaltungsbehörde

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

Wegweiser für die berufliche Anerkennung
Recognition Guide by type of profession

dachdecker/in

denkmal-, fassaden- und 
gebäudereiniger/in

desinfektionsassistent/in 

desinfektionsgehilfe/ 
desinfektionsgehilfin

diätologe/diätologin 

diplomierte/r kinder-
krankenschwester/-pfleger

diplomierte Medizi-
nisch-technische fachkraft 

diplomierte/r gesund-
heits- und kranken-
schwester/-pfleger

diplomierter kardio-
techniker/diplomierte 
kardiotechnikerin

diplomierter medizini-
scher fachassistent/
diplomierte medizinische 
fachassistentin

Gewerbe

Gewerbe 

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf 

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf 

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf 
 

Roofer

Monuments, facades and 
building cleaner

Disinfection assistant 

Disinfection assistant 

Dietician 

Paediatric nurse 

Certified medical-technology 
specialist

Registered nurse 
 

Qualified cardiac technician 
 

Qualified medical assistant 
 
 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit 

Bundesministerium  
für Gesundheit 

Bundesministerium  
für Gesundheit 
 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Fachhochschule 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 
 

Amt der Landesregierung 
 

Amt der Landesregierung 
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

diplomierte/r  
psychia trische/r  
gesundheits- und kran-
kenschwester/-pfleger

diplom-sozialbetreuer/in/
fach-sozialbetreuer/in

drechsler/in

drucktechniker/in

 
edV-systemtechniker/in

eisenbahnelektro-
techniker/in

elektrotechniker/in

ergotherapeut/in 
 

ergotherapiegehilfe/ 
ergotherapiegehilfin

exportkaufmann/-frau

 
feinwerktechniker/in

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf 
 

Sozialberuf  

Gewerbe

Gewerbe

 
Gewerbe

Gewerbe 

Gewerbe

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf 

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Gewerbe

 
Gewerbe

Registered psychiatric nurse 
 
 

Certified social care worker 

Wood turner

Print technician

 
IT systems technician

Railway electrical engineer 

Electrical engineer

Occupational therapist 
 

Occupational therapy 
assistant

Export merchant

 
Precision engineer

Bundesministerium  
für Gesundheit 
 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Bundesministerium  
für Gesundheit 

Bundesministerium  
für Gesundheit

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 
 
 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Fachhochschule 
 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

Wegweiser für die berufliche Anerkennung
Recognition Guide by type of profession

finanzberater/in

fleischer/in 

former/in und gießer/in 
(Metall und eisen) 

forstwart/in 
 
 

fotograf/in 

fremdenführer/in

friedhofs- und  
Ziergärtner/in

friseur/in und Perücken-
macher/in (stylist/in)

fußpfleger/in 

 
garten- und grün-
flächengestaltung

gastronomiefach-
mann/-frau 

gebäudetechniker/in

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe 

Landwirtschaftlicher Beruf 
 
 

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe 

Gewerbe 

Gewerbe

 
Gewerbe 

Gewerbe 

Gewerbe

Financial advisor

Butcher

Moulder (metal and iron) 

Forester 
 
 

Photographer

Tourist guide

Cemetery and  
ornamental gardener

Hairdresser and  
wig maker (stylist)

Podiatrist

 
Garden and  
green space design

Gastronomy professional 

Facilities engineer

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Bundesministerium für 
Land und Forstwirtschaft, 
Umwelt und Wasserwirt
schaft

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Universität für  
Bodenkultur Wien 
 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

gesundheitspsychologe/
gesundheitspsychologin

gipsassistent/in 

glaser/in

glasmacher/in

gold- und silberschmied/
in und Juwelier/in 

 
hafner/in

hausverwalter/in

hebamme (m/w) 

heimhelfer/in

holz- und  
steinbildhauer/in 

holztechniker/in

hörgeräteakustiker/in  
 

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe 

 
Gewerbe

Gewerbe

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Pflegeberuf

Gewerbe 

Gewerbe

Gewerbe 
 

Health psychologist 

Plaster assistant 

Glass engineer

Glassmaker

Goldsmith, silversmith  
and jeweller

 
Potter

House administrator

Midwife (m/f) 

Home helper

Wood and stone sculptor 

Wood technician

Hearing aid specialist 
 

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

 
Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Österreichisches  
HebammenGremium

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Bundesministerium für 
Wissenschaft, Forschung 
und Wirtschaft

Universität 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

 
Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Fachhochschule 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Bundesministerium für 
Wissenschaft, Forschung 
und Wirtschaft
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

Wegweiser für die berufliche Anerkennung
Recognition Guide by type of profession

hotel- und gastge-
werbeassistent/in 

hotelkaufmann/-frau 
 

hr-Manager/in (human 
resources Manager/in)

hufschmied/in

 
immobilienmakler/in

informationstechnologie

installations- und  
gebäudetechnik 

isoliermonteur/in

it-elektronik

 
Jäger/in

Jugendbetreuer/in 

 

Gewerbe 
 

Gewerbe 
 

Gewerbe 

Gewerbe

 
Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe 

Gewerbe

Gewerbe

 
Landwirtschaftlicher Beruf

Pädagogischer Beruf/
Öffentlicher Dienst

 

Hotel and hospitality 
assistant 

Hotel management assistant 
 

HR manager (human  
resources manager)

Farrier

 
Real estate agent

Information technology

Installation and building 
technology

Insulation fitter

IT electronics

 
Hunter

Youth worker 

 

Bundesministerium für 
Wissenschaft, Forschung 
und Wirtschaft

Bundesministerium für 
Wissenschaft, Forschung 
und Wirtschaft

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

 

Bundesministerium für 
Wissenschaft, Forschung 
und Wirtschaft

Bundesministerium für 
Wissenschaft, Forschung 
und Wirtschaft

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung

Fachhochschule 
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

kälteanlagentechniker/in

kardiotechniker/in 

karosseriebautechniker/in

kartograf/in

kaufmann/-frau

keramiker/in

kfz-sachverständiger/
kfz-sachverständige

kinder- und  
Jugendberater/in

klavierbau

kleinkindpädagoge/ 
kleinkindpädagogin

klimatechniker/in/ 
heizungstechniker/in

klinischer Psychologe/
klinische Psychologin

koch/köchin 
 

Gewerbe

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe 

Sozialberuf 

Gewerbe

Pädagogischer Beruf/
Öffentlicher Dienst

Gewerbe 

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Gewerbe 
 

Refrigeration plant technician

Cardiac technician 

Car body technician

Cartographer

General retail clerk

Potter

Motor vehicle expert 

Child and youth counsellor 

Piano building 

Toddler teacher 

Air-conditioning technician/
heating technician

Clinical psychologist 

Cook 
 

Amt der Landesregierung

Bundesministerium  
für Gesundheit

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium für 
Wissenschaft, Forschung 
und Wirtschaft

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Bundesministerium für  
Bildung und Frauen, Abt. I/7

Amt der Landesregierung 

Universität 

Bundesministerium für 
Wissenschaft, Forschung 
und Wirtschaft
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

Wegweiser für die berufliche Anerkennung
Recognition Guide by type of profession

konstrukteur/in

kosmetiker/in 

kostenrechner/in 

kraftfahrzeugtechnik

kürschner/in

 
laborassistent/in 

laborgehilfe/laborgehilfin  

lackiertechnik/in

landschaftsgärtner/in

landwirtschaftlicher  
facharbeiter/landwirt-
schaftliche facharbeiterin  

lebens- und  
sozialberater/in

lehrer/in an Allgemein-
bildenden höheren  
schulen (Ahs)

Gewerbe

Gewerbe

Bilanzbuchhaltungsberuf 

Gewerbe

Gewerbe

 
Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Gewerbe

Gewerbe

Landwirtschaftlicher Beruf 
 
 

Gewerbe 

Pädagogischer Beruf/
Öffentlicher Dienst 

Design engineer

Beautician

Cost calculator 

Automotive technology

Furrier

 
Laboratory assistant 

Laboratory assistant 

Varnishing technician

Landscape gardener

Agricultural specialist 
 
 

Life coach 

Teacher at general  
secondary schools (AHS) 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Kammer der  
Wirtschaftstreuhänder

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

 
Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Bundesministerium für 
Land und Forstwirtschaft, 
Umwelt und Wasserwirt
schaft

Amt der Landesregierung 

Landes bzw. Stadtschulrat 
 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Kammer der  
Wirtschaftstreuhänder

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Universität für  
Bodenkultur Wien 
 

Amt der Landesregierung 

Universität  
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

lehrer/in an allgemeinen 
Pflichtschulen

lehrer/in an Berufs-
bildenden höheren  
schulen (Bhs)

lehrer/in an land- und 
forstwirtschaftlichen 
schulen

lehrer/in an  
Polytechnischen schulen

logistiker/in

logopäde/logopädin 

Maler/in und  
Anstreicher/in

Maschinenmechaniker/in

Masseur/in 

Mechatroniker/in

Medizinischer fußpfleger/
Medizinische fußpflegerin

Pädagogischer Beruf/
Öffentlicher Dienst

Pädagogischer Beruf/
Öffentlicher Dienst 

Pädagogischer Beruf/
Öffentlicher Dienst 

Pädagogischer Beruf/
Öffentlicher Dienst

Gewerbe

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Gewerbe 

Gewerbe

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Gewerbe

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Teacher at general  
compulsory schools

Teacher at vocational se-
condary schools (BHS) 

Teacher at agriculture and 
forestry colleges 

Teacher at  
polytechnic schools

Logistician

Speech therapist 

Painter 

Machine engineer

Masseur/masseuse 

Mechatronics engineer

Medical podiatrist 

Landes bzw. Stadtschulrat 

Landes bzw. Stadtschulrat 
 

Landes bzw. Stadtschulrat 
 

Landes bzw. Stadtschulrat 

Amt der Landesregierung

Bundesministerium  
für Gesundheit

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Pädagogische Hochschule 

Universität 
 

Universität 
 

Pädagogische Hochschule 

Amt der Landesregierung

Fachhochschule 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

Wegweiser für die berufliche Anerkennung
Recognition Guide by type of profession
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Medizinischer Masseur/
Medizinische Masseurin

Medizinisch-technische 
fachkraft

Medizintechniker/in 

Medizintechnischer  
fachberater/Medizintech-
nische fachberaterin

Metallurg/in

Musiklehrer/in

Musiktherapeut/in 

 
nachrichtentechniker/in

 
operationsgehilfe/ 
operationsgehilfin 

optiker/in

ordninationsgehilfe/ 
ordinationsgehilfin

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf 

Gewerbe

Pädagogischer Beruf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

 
Gewerbe

 
Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Gewerbe

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Medical masseur/ 
medical masseuse

Medical-technology  
specialist

Medical technician 

Medical technology  
consultant 

Metallurgist

Music teacher

Music therapist 

 
News technician

 
Surgical assistant 

Optometrist

Doctor’s office assistant  

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit 

Amt der Landesregierung

Landes bzw. Stadtschulrat

Bundesministerium  
für Gesundheit

 
Amt der Landesregierung

 
Bundesministerium für 
Gesundheit

Amt der Landesregierung

Bundesministerium  
für Gesundheit 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 
 

Amt der Landesregierung

Universität

Bundesministerium für 
Gesundheit

 
Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

orthoptist/in 
 

Patentanwalt/ 
Patentanwältin

Pflasterer/Pflasterin 

Pflegehelfer/in 

Physiotherapeut/in 

Platten- und  
fliesenleger/in

Polsterer/Polsterin 

Produktentwickler/in 
 

Produktionsleiter/in 
 

Produktionstechniker/in

Prosekturgehilfe/ 
Prosekturgehilfin

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf 

Freier Beruf 

Gewerbe

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Gewerbe 

Gewerbe

Gewerbe 
 

Gewerbe 
 

Gewerbe

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Orthoptist 
 

Patent attorney 

Plasterer

Assistant nurse 

Physiotherapist 

Paver and tiler 

Upholsterer

Product developer 
 

Production manager 
 

Production technician

Pathology assistant 

Bundesministerium  
für Gesundheit 

Österreichischen  
Patentanwaltskammer

Amt der Landesregierung

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Bundeskammer der  
Architekten und Ingenieur
konsulenten

Bundeskammer der  
Architekten und Ingenieur
konsulenten

Amt der Landesregierung

Bundesministerium  
für Gesundheit

Agentur für Qualitäts
sicherung und  
Akkreditierung Austria

Universität 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Fachhochschule 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Universität,  
Fachhochschule 

Universität,  
Fachhochschule 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

Wegweiser für die berufliche Anerkennung
Recognition Guide by type of profession

Psychotherapeut/in 

radiologietechnologe/ 
radiologietechnologin 

raumplaner/in

rechtsanwalt/ 
rechtsanwältin

reisebüroassistent/in

reiseleiter/in

restaurantfachmann/-frau 

restaurator/in

rettungsfahrer/in 

richter/in 

röntgenassistent/in 

 
sanitär- und  
klimatechniker/in

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf 

Gewerbe

Freier Beruf 

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Öffentlicher Dienst 

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

 
Gewerbe 

Psychotherapist 

Radiology technician 
 

Spatial planner

Lawyer 

Travel agency assistant

Tour guide

Restaurant specialist

Restorer

Rescue driver 

Judge 

Radiographer 

 
Sanitary and air- 
conditioning technician

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit 

Amt der Landesregierung

Bundesministerium  
für Justiz

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Justiz

Bundesministerium  
für Gesundheit

 
Amt der Landesregierung 

Bundesministerium  
für Gesundheit

Agentur für Qualitäts
sicherung und  
Akkreditierung Austria

Amt der Landesregierung

Universität 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Universität 

Amt der Landesregierung 

 
Amt der Landesregierung 
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

sanitäter/in 

sanitätsgehilfe/ 
sanitätsgehilfin

sattlerei 

schalungsbau 

schi- und  
snowboardlehrer/in

schuhmacher/in

schweißer/in

seilbahntechnik

servicetechniker/in

sicherheitsfachkraft 

sonderschullehrer/in 

sozialarbeiter/in 

spediteur/in

speditionskaufmann/-frau 

spengler/in

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe 

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Pädagogischer Beruf/
Öffentlicher Dienst

Sozialberuf/ 
Öffentlicher Dienst

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Paramedic 

Medical assistant 

Saddlery

Formwork construction

Ski and  
Snowboard instructor

Shoemaker

Welder

Cableway technology

Service technician

Safety expert 

Special education teacher 

Social worker 

Carrier

Forwarding merchant

Plumber

Bundesministerium  
für Gesundheit

Bundesministerium  
für Gesundheit

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Landes bzw. Stadtschulrat 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Pädagogische Hochschule 

Fachhochschulen 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

Wegweiser für die berufliche Anerkennung
Recognition Guide by type of profession

sporttherapeut/in 

statiker/in

statistiker/in

steinmetz/in

steuer- und  
Wirtschaftsprüfer/in

steuerberater/in 

stukkateur/in und  
trockenausbauer/in

systemgastronomie-
fachmann/-frau 

 
tapezierer/in und  
Bettwarenerzeuger/in

taxifahrer/in

technischer Zeichner/
technische Zeichnerin 

textilreiniger/in

tiefbauer/in

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe 

Freier Beruf 

Gewerbe 

Gewerbe 

 
Gewerbe 

Gewerbe

Gewerbe 

Gewerbe

Gewerbe

Sports therapist 

Structural engineer

Statistician

Stonemason

Chartered accountant 

Tax advisor 

Plasterer and dry fitters 

Specialist in system catering 

 
Upholsterer and decorator 

Taxi driver

Technical draftsperson 

Textile cleaner

Civil engineer

Bundesministerium  
für Gesundheit

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Kammer der  
Wirtschaftstreuhänder

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

 
Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Universität 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Universität, 
Fachhochschule

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung 

 
Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung



28

Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

tiefbautechniker/in 

tierarzt/tierärztin 

tischler/in

tischlereitechnik

tourismuskaufmann/-frau

 
uhrmacher/in –  
Zeitmesstechniker/in

 
Verbundstofftechniker/in 

Verfahrenstechniker/in

Verkehrsplaner/in

Vermessungstechniker/in

Versicherungs- 
 fachmann/-frau

Versicherungsmakler/in

Vulkaniseur/in

 

Gewerbe 

Freier Beruf 

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

 
Gewerbe 

 
Gewerbe 

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe 

Gewerbe

Gewerbe

 

Underground  
construction engineer

Veterinarian 

Cabinetmaker

Joinery technology

Tourism officer

 
Watchmaker -  
timing technician

 
Composite materials  
technician

Process engineer

Traffic planner

Surveyor

Insurance specialist 

Insurance broker

Vulcaniser

 

Amt der Landesregierung 

Österreichische  
Tierärztekammer

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung 

 
Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

 

Amt der Landesregierung 

Veterinärmedizinische 
Universität Wien

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

 
Amt der Landesregierung 

 
Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung
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Berufsbezeichnung. 
Professional title.

englische  
Berufsbezeichnung. 
English professional title. 

Berufsgruppe. 
Professional category.

Zuständigkeit  
eu, eWr, schweiz.  
Responsibility EU/EEA  
country, Switzerland.

Zuständigkeit drittstaat. 
Responsibility third country.

A
B
C
d
e
f
g
h
i
J
k
l
M
n
o
P
Q
r
s
t
u
V
W
X
Y
Z

Wegweiser für die berufliche Anerkennung
Recognition Guide by type of profession

Wächter/in  
(sicherheitsbeauftragte/r)

Werkstoffingenieur/in

Werkstofftechniker/in

Werkzeugmacher/in

Wirtschafter/in  
(gastronomie)

Wirtschaftsberater/in

 
Zahnarzt/-ärztin 

Zahnärztlicher Assistent/
Zahnärztliche Assistentin

Zahntechniker/in

Zahntechnischer  
laborant/Zahntechnische  
laborantin

Zentralheizungsbauer/in

Zerspanungstechnik

Zimmerer/Zimmerin

Ziviltechniker/in

Gewerbe 

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe 

Gewerbe

 
Freier Beruf 

Nichtärztlicher  
Gesundheitsberuf

Gewerbe

Gewerbe 
 

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Gewerbe

Guard (security officer) 

Materials technician

Materials technician

Tool maker

Housekeeper (hospitality) 

Business consultant

 
Dentist 

Dental assistant 

Dental technician

Dental laboratory assistant 
 

Central heating engineer

Machining technology

Carpenter

Civil engineer

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

 
Österreichische  
Zahnärztekammer

Bundesministerium  
für Gesundheit

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 
 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

 
Universität 

Amt der Landesregierung 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung 
 

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung

Amt der Landesregierung
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Volksschule
Primary School

Vorschulstufe
Pre-Prim

ary school

sChulstufe/grade

PriMArstufe
Primary Level

1 – 4

Allgemeine schulpflicht/

kindergarten
Nursery school 

Das österreichische Bildungssystem
The Austrian education system

schul- oder reifezeugnis
School or college-leaving certificate

Akademischer Abschluss
Academic degree and diploma

lehrabschluss
Apprenticeship
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das österreichische Bildungssystem
The Austrian education system

 sekundArstufe i
Lower secondary level

 sekundArstufe ii
Upper secondary level

PostsekundAr- und tertiArstufe
Postsecondary and tertiary level

5 – 8 9 – 13

compulsatory education 1 – 9

hauptschule/
neue Mittelschule

General secondary school/
New secondary school

Berufsschule und lehre
Part-time vocational

school/apprenticeship

Polytechnische schule
Pre-vocational school

kollegs
Postsecondary VET Courses

Berufsbildende
mittlere schule (BMs)

Secondary technical 
and vocational school

Berufsbildende
höhere schule (Bhs)

Colleges for Higher 
Vocational Education

Pädagogische hochschulen
University Colleges of  

Teacher Education

fachhochschulen
Universities of Applied Sciences

universitäten
Universities

Allgemeinbildende
höhere schule (Ahs)

oberstufe
Academic Secondary school

Upper level

Allgemeinbildende
höhere schule (Ahs)

unterstufe
Academic 

secondary school 
Lower level
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schulAusbildung. School education. 

Zuständigkeit. Responsibility.

Bundesministerium für Bildung und frauen 
Minoritenplatz 5, 1014 Wien 
e-Mail. minsterium@bmbf.gv.at 
telefon. Phone. 01/531 20–0 
Website. www.bmbf.gv.at/schulen/unterricht/nostrifikationen.html

Die aufnehmende Universität, Fachhochschule bzw.  
Pädagogische Hochschule. 
University, University of Applied Sciences or College for teacher training  
where the application is submitted.

Art der Anerkennung. Type of recognition.

nostriFikAtion 
Nostrification 
 
 

glEichwErtigkEit 
Equivalence 
 

Wegweiser nach Ausbildungsart
Recognition Guide by type of training 
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hochschulAusbildung. University education.

lEhrAusbildungEn (rEglEmEntiErtE bEruFE). Apprenticeships (regulated professions).

Zuständigkeit. Responsibility.

Die aufnehmende Universität, Fachhochschule bzw.  
Pädagogische Hochschule. 
University, University of Applied Sciences or College for teacher training  
where the application is submitted.  

nAriC – nationales informationszentrum für akademische Anerken- 
nung, Bundesministerium für Wirtschaft, forschung und Wissenschaft 
Stubenring 1, 1011 Wien 
e-Mail. naric@bmwfw.gv.at 
telefon. Phone. +43 (0)1/531205821 
Website. www.aais.at

Die aufnehmende Universität, Fachhochschule bzw. Pädagogische Hochschule. 
University, University of Applied Sciences or College for teacher training  
where the application is submitted.

Bundesministerium für Wirtschaft, forschung und Wissenschaft 
Stubenring 1, 1011 Wien 
e-Mail. post.i4@bmwfw.gv.at 
telefon. Phone. + 43 (0)1/711000 
Website. www.bmwfw.gv.at/Berufsausbildung/InternationaleBerufsausbildung

Art der Anerkennung. Type of recognition.

nostriFikAtion 
Validation 
 

glEichwErtigkEit & bEwErtung 
Equivalence & Assessment 
 
 
 

AnErkEnnung von tEilprüFungEn 
odEr EinzElzEugnissEn 
Recognition of examinations

glEichhAltung 
Accreditation 
 
 

Wegweiser nach Ausbildungsart
Recognition Guide by type of training
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ministEriEn

Minoritenplatz 5  
1014 Wien

Freyung 1  
1014 Wien

Radetzkystraße 2  
1030 Wien

Museumstraße 7  
1070 Wien

Stubenring 1  
1012 Wien

Stubenring 1  
1011 Wien

t +43 1 531200 

t +43 1 531202835 

t +43 1 711000 

t +43 1 5263686 

t +43 1 711000 

t +43 1 711 005321 

www.bmbf.gv.at 
ministerium@bmbf.gv.at

www.bmbf.gv.at 
ministerium@bmbf.gv.at

www.bmg.gv.at 
buergerservice@bmg.gv.at

www.justiz.gv.at 
post@bmj.gv.at

www.bmlfuw.gv.at 
service@bmlfuw.gv.at

www.bmwfw.gv.at 
service@bmwfw.gv.at

Bundesministerium für  
Bildung und frauen 

Bundesministerium für Bildung  
und frauen, Abt. i/7

Bundesministerium für gesundheit 

Bundesministerium für Justiz 

Bundesministerium für land- und forstwirt-
schaft, umwelt und Wasserwirtschaft

Bundesministerium für Wissenschaft,  
forschung und Wirtschaft

Ansprechpartner/innen und Kontaktstellen
Contacts and contact centres

Postalische Anschrift. Adress. telefon. Phone. Website/e-Maileinrichtung. Institution.
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lAndEsrEgiErungEn

Postalische Anschrift. Address.

Europaplatz 1  
7000 Eisenstadt 

Europaplatz 1  
7000 Eisenstadt 

Europaplatz 1  
7000 Eisenstadt

Europaplatz 1  
7000 Eisenstadt 

Mießtaler Straße 1  
9021 Klagenfurt am Wörthersee 
 

Mießtaler Straße 1  
9021 Klagenfurt am Wörthersee 
 
 

Mießtaler Straße 1  
9021 Klagenfurt am Wörthersee 

Siebenhügelstraße 107  
9020 Klagenfurth am Wörtersee

telefon. Phone.

t +43 57 6000 
 

t +43 57 6000 
 

t +43 57 6000 

t +43 57 6000 
 

t +43 50 53615002 
 

t +43 50 53617003 
 
 

t +43 50 53614502 

t +43 50 53616172 

Website/e-Mail

www.burgenland.at 
post.abteilung6@bgld.gv.at 

www.burgenland.at 
post.abteilung5@bgld.gv.at 

www.burgenland.at  
post.soziales@bgld.gv.at

www.burgenland.at  
post.abteilung2@bgld.gv.at 

www.ktn.gv.at  
abt5.post@ktn.gv.at 

www.ktn.gv.at  
abt7.post@ktn.gv.at 
 

www.ktn.gv.at  
abt4.post@ktn.gv.at 

www.sport.ktn.gv.at  
abt6sport.post@ktn.gv.at

einrichtung. Institution.

Amt der Burgenländischen landesregierung, 
Abteilung 6, hauptreferat gesundheitsrecht, 
sport, familie, konsumentenschutz

Amt der Burgenländischen landesregierung, 
Abteilung 5, hauptreferat gewerbe und 
Baurecht

Amt der Burgenländischen landesregierung, 
Abteilung 6, hauptreferat sozialwesen 

Amt der Burgenländischen landesregierung, 
Abteilung 2, hauptreferat Jugendbildung, 
schul- und kindergartenbetreuungswesen

Amt der kärntner landesregierung,  
Abteilung 5, kompetenzzentrum gesundheit, 
unterabteilung sozial- und gesundheitsrecht

Amt der kärntner landesregierung,  
Abteilung 7, kompetenzzentrum  
Wirtschaftsrecht und infrastruktur,  
unterabteilung gewerberecht

Amt der kärntner landesregierung,  
Abteilung 4, kompetenzzentrum soziales 

Amt der kärntner landesregierung,  
sportkoordination

Ansprechpartner/innen und kontaktstellen
Contacts and contact centres
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Mießtaler Straße 1  
9021 Klagenfurt am Wörthersee 
 
 

Landhausplatz 1/Haus 15b  
3109 St. Pölten 

Landhausplatz 1/Haus 14  
3109 St. Pölten 

Landhausplatz 1/Haus 6  
3109 St. Pölten 

Landhausplatz 1/ 
Tor zum Landhaus  
3109 St. Pölten

Bahnhofsplatz 1  
4021 Linz 

Bahnhofsplatz 1  
4021 Linz 

t +43 50 53616002 
 
 

t +43 2742 900513419 
 

t + 43 2742 900512714 
 

t +43 2742 900512009 
 

t +43 2742 900513242 
 

t +43 732 77 20142 01 
 

t +43 732 77 20152 21 
 

www.ktn.gv.at  
abt6.post@ktn.gv.at 
 

www.noel.gv.at  
post.gs4@noel.gv.at 

www.noel.gv.at  
post.wst1@noel.gv.at 

www.noel.gv.at  
post.lad2@noel.gv.at 

www.noel.gv.at  
post.k5@noel.gv.at 

www.landoberoesterreich.gv.at 
ges.post@ooe.gv.at 

www.landoberoesterreich.gv.at 
so.post@ooe.gv.at 

 
 
 
 

Amt der kärntner landesregierung,  
Abteilung 6, kompetenzzentrum Bildung, 
generationen und kultur, unterabteilung 
kinderbetreuung und inspektion

Amt der niederösterreichischen landes-
regierung, gruppe gesundheit und soziales,  
Abteilung sanitäts- und krankenanstaltenrecht

Amt der niederösterreichischen landes-
regierung, gruppe Wirtschaft, sport und 
tourismus, Abteilung gewerberecht

Amt der niederösterreichischen landes-
regierung, gruppe landesamtsdirektion,  
Abteilung Personalangelegenheiten A

Amt der niederösterreichischen landes-
regierung, gruppe kultur, Wissenschaft und 
unterricht, Abteilung kindergärten

Amt der oberösterreichischen landesre-
gierung, direktion soziales und gesundheit, 
Abteilung gesundheit

Amt der oberösterreichischen landes-
regierung, direktion soziales und gesundheit, 
Abteilung soziales

Postalische Anschrift. Adress. telefon. Phone. Website/e-Maileinrichtung. Institution.
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Bahnhofsplatz 1  
4021 Linz 
 

Bahnhofsplatz 1  
4021 Linz 

Bahnhofsplatz 1  
4021 Linz

Bahnhofsplatz 1  
4021 Linz 

SebastianStiefGasse 2  
5020 Salzburg 

MichaelPacherStraße 36  
5020 Salzburg 

Kaigasse 14  
5020 Salzburg 

Südtiroler Platz 11, 5020 Salzburg  
Postanschrift: 5010 Salzburg, 
Postfach 527

t +43 732 77 20151 21 
 
 

t +43 732 77 20116 57 
 

t +43 732 77 2015501 

t +43 732 77 2015501 
 

t +43 662 80422501  
 

t +43 662 80424544 
 
 

t +43 662 80423179 
 
 

t +43 662 80423798 
 

 

www.landoberoesterreich.gv.at 
wi.post@ooe.gv.at 
 

www.landoberoesterreich.gv.at 
perso.post@ooe.gv.at 

www.landoberoesterreich.gv.at 
bgd.post@ooe.gv.at

www.landoberoesterreich.gv.at 
bgd.post@ooe.gv.at 

www.salzburg.gv.at  
gesundheit@salzburg.gv.at   

www.salzburg.gv.at  
umweltschutz@salzburg.gv.at 

www.salzburg.gv.at  
pers@salzburg.gv.at 

www.salzburg.gv.at  
tourismus@salzburg.gv.at 

Amt der oberösterreichischen landes-
regierung, direktion landesplanung,  
wirtschaftliche und ländliche entwicklung, 
Abteilung Wirtschaft

Amt der oberösterreichischen landes-
regierung, direktion Personal, Abteilung  
Personal-objektivierung

Amt der oberösterreichischen landes-
regierung, direktion Bildung und gesellschaft

Amt der oberösterreichischen landes- 
regierung, direktion Bildung und gesellschaft, 
gruppe kinderbetreuung

Amt der salzburger landesregierung,  
Abteilung 9 gesundheit und sport,  
referat 9/01 gesundheitsrecht

Amt der salzburger landesregierung,  
Abteilung 5 umweltschutz und gewerbe, 
referat 5/04 gewerbeangelegenheiten

Amt der salzburger landesregierung,  
Abteilung 14 Personalabteilung, referat 14/04 
Personalbeschaffung und lehrlingswesen

Amt der salzburger landesregierung,  
team des fachbereiches 1/04 tourismus 

 

Postalische Anschrift. Adress. telefon. Phone. Website/e-Maileinrichtung. Institution.

Ansprechpartner/innen und kontaktstellen
Contacts and contact centres
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Postalische Anschrift. Adress. telefon. Phone. Website/e-Maileinrichtung. Institution.

Gstättengasse 10  
5020 Salzburg 
 

Friedrichgasse 9  
8010 Graz 
 

Nikolaiplatz 3  
8020 Graz 

Hofgasse 12  
8010 Graz 

Jahngasse 1  
8010 Graz

Karmeliterplatz 2  
8010 Graz 

EduardWallnöferPlatz 3  
6020 Innsbruck 

Heiliggeiststraße 7–9  
6020 Innsbruck

t +43 662 80422698 
 
 

t +43 316 8774400  
 
 

t +43 316 8774231  
 

t +43 316 8775458  
 

t +43 316 8772268 

t +43 316 8772696  
 

t +43 512 5083702 
 

t +43 512 5082403 

www.salzburg.gv.at  
kinder@salzburg.gv.at 
 

www.steiermark.at  
gesundheit@stmk.gv.at 
 

www.steiermark.at  
abteilung12@stmk.gv.at 

www.steiermark.at  
abteilung11@stmk.gv.at 

www.steiermark.at  
sport@stmk.gv.at

www.steiermark.at  
kin@stmk.gv.at 

www.tirol.gv.at  
gesundheitsrecht. 
krankenanstalten@tirol.gv.at

www.tirol.gv.at  
gewerberecht@tirol.gv.at

Amt der salzburger landesregierung,  
Abteilung 12 kultur, gesellschaft,  
generationen, referat 12/02 kindergärten, 
horte und tagesbetreuung

Amt der steiermärkischen landesregierung, 
Abteilung 8 Wissenschaft und gesundheit, 
fachabteilung gesundheit- und Pflege- 
management, referat gesundheitsberufe

Amt der steiermärkischen landesregierung, 
Abteilung 12 Wirtschaft, tourismus, sport, 
referat Wirtschaft und innovation

Amt der steiermärkischen landesregierung, 
Abteilung 11 soziales, referat sozialrecht, 
sozialarbeit und Beschäftigung

Amt der steiermärkischen landesregierung, 
referat sport

Amt der steiermärkischen landesregierung, 
Abteilung 6 Bildung und gesellschaft,  
referat kinderbildung und -betreuung

Amt der tiroler landesregierung,  
Abteilung gesundheitsrecht 

Amt der tiroler landesregierung,  
sachgebiet gewerberecht
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EduardWallnöferPlatz 3  
6020 Innsbruck

EduardWallnöferPlatz 3  
6020 Innsbruck

Heiliggeiststraße 79  
6020 Innsbruck

Römerstraße 15  
6901 Bregenz 

Landhaus  
6901 Bregenz 

Landhaus  
6901 Bregenz

Landhaus  
6901 Bregenz

Landhaus  
6901 Bregenz

Thomas Klestil Platz 8  
1030 Wien

Thomas Klestil Platz 8  
1030 Wien

t +43 512 5082222 

t +43 512 5083182 

t +43 512 5082552 

t +43 5574 51124205 
 

t +43 5574 51126205 
 

t +43 5574 51120405 

t +43 5574 51124305 

t +43 5574 51122105 

t + 43 1 400040824 
t + 43 1 400040825

t + 43 1 400040824 
t + 43 1 400040825

www.tirol.gv.at  
organisation.personal@tirol.gv.at

www.tirol.gv.at  
sport@tirol.gv.at

www.tirol.gv.at  
bildung@tirol.gv.at

www.vorarlberg.at  
gesundheitundsport@vorarlberg.at 

www.vorarlberg.at  
wirtschaftsrecht@vorarlberg.at 

www.vorarlberg.at  
personal@vorarlberg.at

www.vorarlberg.at  
sport@vorarlberg.at

www.vorarlberg.at  
schule@vorarlberg.at

www.wien.gv.at  
postfbg@ma40.wien.gv.at

www.wien.gv.at  
postsre@ma40.wien.gv.at

Amt der tiroler landesregierung,  
Personalobjektivierung

Amt der tiroler landesregierung,  
Abteilung sport

Amt der tiroler landesregierung,  
Abteilung Bildung

Amt der Vorarlberger landesregierung,  
gruppe iV soziales und gesundheit,  
Abteilung gesundheit und sport

Amt der Vorarlberger landesregierung,  
gruppe Vi Wirtschaft, Abteilung  
Wirtschaftsrecht

Amt der Vorarlberger landesregierung,  
gruppe Präsidium, Abteilung Personal

Amt der Vorarlberger landesregierung, 
sportreferat

Amt der Vorarlberger landesregierung,  
gruppe ii schule und kultur, Abteilung schule

Amt der Wiener landesregierung,  
MA 40, fachbereich gesundheitsrecht

Amt der Wiener landesregierung,  
MA 40, fachbereich sozialrecht

Ansprechpartner/innen und kontaktstellen
Contacts and contact centres

Postalische Anschrift. Adress. telefon. Phone. Website/e-Maileinrichtung. Institution.
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Wipplingerstrasse 68  
1010 Wien

Rüdengasse 11  
1030 Wien

t +43 1 400097117 

t +43 1 400090718 
t +43 1 400090719

www.wien.gv.at  
post@ma63.wien.gv.at

www.wien.gv.at  
gr@ma11.wien.gv.at

Amt der Wiener landesregierung,  
MA 63, fachbereich diplomanerkennung

Amt der Wiener landesregierung,  
MA 11, gruppe recht

lAndEs- und stAdtschulrätE

ÖstErrEichischEs hEbAmmEn-grEmium

Kernausteig 3  
7000 Eisenstadt 

10. OktoberStraße 24  
9020 Klagenfurt am Wörthersee

Rennbahnstraße 29  
3109 St. Pölten 

Sonnensteinstraße 20  
4040 Linz 

Mozartplatz 10  
5010 Salzburg

Körblergasse 23  
8011 Graz 

Landstraßer Hauptsstraße 71/2 
1030 Wien

t +43 2682710 

t +43 46358120 

t +43 27422800 

t +43 73270710 

t +43 66280830 

t +43 3163450 

t +43 1 71728163 

www.lsrbgld.gv.at  
office@lsrbgld.gv.at

www.landesschulratkaernten.at 
office@lsrktn.gv.at

www.lsrnoe.gv.at  
office@lsrnoe.gv.at

www.lsrooe.gv.at  
lsr@lsrooe.gv.at

www.lsrsbg.gv.at  
lsrsbg@lsrsbg.gv.at

www.lsrstmk.gv.at  
lsr@lsrstmk.gv.at

www.hebammen.at  
kanzlei@hebammen.at

landesschulrat für Burgenland 

landesschulrat für kärnten 

landesschulrat für niederösterreich 

landesschulrat für oberösterreich 

landesschulrat für salzburg 

landesschulrat für steiermark 

Österreichisches hebammen-gremium 

Postalische Anschrift. Adress. telefon. Phone. Website/e-Maileinrichtung. Institution.
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Innrain 1, Andechshof  
6020 Innsbruck 

Bahnhofstraße 12  
6900 Bregenz 

Wipplingerstraße 28  
1010 Wien

t +43 512 520330 

t +43 5574 49600 

t +43 1 525250 

www.lsrt.gv.at  
office@lsrt.gv.at

www.lsrvbg.gv.at  
office.lsr@lsrvbg.gv.at

www.stadtschulrat.at  
office@ssrwien.gv.at

landesschulrat für tirol 

landesschulrat für Vorarlberg 

stadtschulrat für Wien 

kAmmErn

Karlsgasse 9/2  
1040 Wien

Schönbrunnerstraße 222228/1/6   
1120 Wien

Spitalgasse 31  
1091 Wien

Hietzinger Kai 87  
1130 Wien

Kohlmarkt 11/6  
1010 Wien 

Weihburggasse 1012  
1010 Wien

Linke Wienzeile 4/1/9  
1060 Wien

t +43 1 50558 07 

t +43 1 811 730 

t +43 1 40414100 

t +43 1 5121766 

t +43 505 11 

t +43 1 514060 

t +43 1 5234382 

www.arching.at  
office@arching.at

www.kwt.or.at  
office@kwt.or.at

www.apotheker.or.at  
info@apothekerkammer.at

www.tieraerztekammer.at  
oe@tieraerztekammer.at

www.zahnaerztekammer.at 
office@zahnaerztekammer.at

www.aerztekammer.at  
post@aerztekammer.at

www.patentanwalt.at  
info@oepak.at

Bundeskammer der Architekten  
und ingenieurkonsulenten

kammer der Wirtschaftstreuhänder 

Österreichische Apothekerkammer 

Österreichische tierärztekammer 

Österreichische Zahnärztekammer 

Österreichische ärztekammer 

Österreichische Patentanwaltskammer 

Ansprechpartner/innen und kontaktstellen
Contacts and contact centres

Postalische Anschrift. Adress. telefon. Phone. Website/e-Maileinrichtung. Institution.
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Wiedner Hauptstr. 63, B5 12 
1045 Wien

t +43 5 90900 www.bilanzbuchhaltung.or.at 
info@bilanzbuchhaltung.or.at

Wirtschaftskammer Österreich –  
geschäftsstelle Bilanzbuchhaltungsbehörde

FAchhochschulEn

Renngasse 5, 4.OG  
1010 Wien

Garnisonstraße 21  
4020 Linz

Hochschulstraße 1  
6850 Dornbirn

Favoritenstraße 226  
1100 Wien

Hauptplatz 12  
9560 Feldkirchen 

Alte Poststraße 147 – 154  
8020 Graz

Matthias CorvinusStraße 15 
3100 St. Pölten 

Universitätsstraße 15 
6020 Innsbruck

t +43 1 532 02 200 

t +43 5080450 

t +43 5572 7920 

t +43 1 606 68776600 
 

t +43 5905000 

t +43 316 54530 

t +43 2742 313228200 

t +43 512 20700 

www.aq.ac.at  
office@aq.ac.at

www.fhooe.at  
info@fhooe.at

www.fhv.at  
info@fhv.at

www.fhcampuswien.ac.at 
office@fhcampuswien.ac.at

www.fhkaernten.at  
feldkirchen@fhkaernten.at

www.fhjoanneum.at  
info@fhjoanneum.at

www.fhstp.ac.at  
csc@fhstp.ac.at

www.mci.edu  
office@mci.edu

Agentur für Qualitätssicherung  
und Akkreditierung Austria

fh oÖ – fakultät für gesundheit  
und soziales

fh Vorarlberg 

fh Wien 

fachhochschule kärnten,  
standort feldkirchen

fh JoAnneuM graz 

fachhochschule st. Pölten gmbh  

MCi Managemnent Center innsbruck 

Postalische Anschrift. Adress. telefon. Phone. Website/e-Maileinrichtung. Institution.
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pädAgogischE hochschulEn

Ansprechpartner/innen und kontaktstellen
Contacts and contact centres

Postalische Anschrift. Adress. telefon. Phone. Website/e-Maileinrichtung. Institution.

Mühlgasse 67  
2500 Baden

Kaplanhofstraße 40  
4020 Linz

Hubertusstraße 1  
9020 Klagenfurt

Akademiestraße 23  
5020 Salzburg

Hasnerplatz 12  
8010 Graz

Pastorstraße 7  
6010 Innsbruck

Liechtensteinerstraße 33–37 
6800 Feldkirch

Grenzackerstraße 18  
1100 Wien

t +43 2252 88570108 

t +43 732 74700 

t +43 463 508508 

t +43 662 63880 

t +43 316 80670 

t +43 512 59923 

t +43 5522 31199 

t +43 1 601 180 

www.phnoe.ac.at  
office@phnoe.ac.at

www.phooe.at  
office@phooe.at

www.phkaernten.ac.at  
office@phkaernten.ac.at

www.phsalzburg.at  
office@phsalzburg.at

www.phst.at  
office@phst.at

www.phtirol.ac.at  
office@phtirol.ac.at

www.phvorarlberg.ac.at  
office@phvorarlberg.ac.at

www.phwien.ac.at  
office@phwien.ac.at

Ph niederösterreich 

Ph oberösterreich 

Ph kärnten, Viktor frankl hochschule 

Ph salzburg 

Ph steiermark 

Ph tirol 

Ph Vorarlberg 

Ph Wien 

Campus Urstein Süd 1  
5412 Puch/Salzburg

Campus 1  
7000 Eisenstadt

t +43 50 2211 0 

t +43 5 90106090  

www.fhsalzburg.ac.at  
office @fhsalzburg.ac.at

www.fhburgenland.at  
office@fhburgenland.at 

fh salzburg standort Puch/urstein 

fh Burgenland 
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univErsitätEn kärntEn

univErsitätEn niEdErÖstErrEich

univErsitätEn obErÖstErrEich

univErsitätEn sAlzburg

Dr.KarlDorrekStraße 30  
3500 Krems

Hauptplatz 8, Postfach 6  
4010 Linz

Altenberger Straße 69  
4040 Linz

Mirabellplatz 1  
5020 Salzburg

Kapitelgasse 46  
5020 Salzburg

t +43 2732 8936000 

t +43 732 7898 

t +43 732 24680 
t +43 732 24687911

t +43 662 61980 

t +43 662 80440 

www.donauuni.ac.at  
info@donauuni.ac.at

www.ufg.ac.at  
studien.office@ufg.ac.at

www.jku.at 
auwea@jku.at

www.moz.ac.at  
info@moz.ac.at

www.unisalzburg.at 
studium@sbg.ac.at

donau-universität krems 

universität für künstlerische und  
industrielle gestaltung linz

Johannes kepler universität linz 

universität Mozarteum salzburg 

Paris-lodron-universität salzburg 

Postalische Anschrift. Adress. telefon. Phone. Website/e-Maileinrichtung. Institution.

Universitätsstraße 65–67  
9020 Klagenfurt

t +43 463 27009200 www.uniklu.ac.at  
stud_re@aau.at

Alpen-Adria-universität klagenfurt 
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Ansprechpartner/innen und kontaktstellen
Contacts and contact centres

univErsitätEn stEiErmArk

univErsitätEn tirol

ChristophProbstPlatz 1  
Innrain 52  
6020 Innsbruck

Innrain 52  
6020 Innsbruck

t +43 512 90030 
 

t +43 512 5070 

www.imed.ac.at  
medizinstudienangelegenheiten 
@imed.ac.at 

www.uibk.ac.at  
fakultaetenservicestelle@uibk.ac.at 

Medizinische universität innsbruck 
 

universität innsbruck 

Postalische Anschrift. Adress. telefon. Phone. Website/e-Maileinrichtung. Institution.

Universitätsplatz 3  
8010 Graz

Auenbruggerplatz 2  
8036 Graz

FranzJosefStraße 18  
8700 Leoben

Leonhardstraße 15  
8010 Graz

Rechbauerstraße 12  
8010 Graz

t +43 316 3800  

t +43 316 3850 

t +43 3842 402 

t +43 316 3890 

t +43 316 8730 

www.unigraz.at 
info@unigraz.at

www.medunigraz.at  
rektor@medunigraz.at

www.unileoben.ac.at 
office@unileoben.ac.at

www.kug.ac.at  
info@kug.ac.at

www.tugraz.at  
info@tugraz.at

karl-franzens-universität graz 

Medizinische universität graz 

Montanuniversität leoben 

universität für Musik und  
darstellende kunst graz

technische universität graz 
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univErsitätEn wiEn

Postalische Anschrift. Adress. telefon. Phone. Website/e-Maileinrichtung. Institution.

Spitalgasse 23  
1090 Wien 

GregorMendelStraße 33  
1180 Wien

Veterinärplatz 1  
1210 Wien

Universitätsring 1  
1010 Wien

Schillerplatz 3  
1010 Wien

Oskar KokoschkaPlatz 2  
1010 Wien

AntonvonWebernPlatz 1  
1030 Wien

Karlsplatz 13  
1040 Wien

Welthandelsplatz 1  
1020 Wien

t +43 1 401600 
 

t +43 1 476540 

t +43 1 250770 

t +43 1 427712154 

t +43 1 588161818 

t +43 1 711330 

t +43 1 71155 

t +43 1 588010 

t +43 1 313 363506 

www.meduniwien.ac.at  
infopointmeduni@ 
meduniwien.ac.at

www.boku.ac.at  
studabt@boku.ac.at

www.vetmeduni.ac.at  
studieninfo@vetmeduni.ac.at

www.univie.ac.at  
nostrifizierung@univie.ac.at

www.akbild.ac.at 
studienabteilung@akbild.ac.at 

www.dieangewandte.at  
pr@uniak.ac.at

www.mdw.ac.at  
rektorsbuero@mdw.ac.at

www.tuwien.ac.at 
studienabteilung@zv.tuwien.ac.at

www.wu.ac.at  
studienrecht@wu.ac.at 

Medizinische universität Wien 
 

universität für Bodenkultur Wien 

Veterinärmedizinische universität Wien 

universität Wien 

Akademie der bildenden künste Wien 

universität für angewandte kunst Wien 

universität für Musik und  
darstellende kunst Wien

technische universität Wien 

Wirtschaftsuniversität Wien 
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Berufsanerkennung im Internet
The Online Recognition Guide

— Mit max. 6 Klicks zur richtigen Anlaufstelle
— Infos über mehr als 1.800 Berufe
— Service in 4 Sprachen

— max. 6 clicks to the right contact  
— information on more than 1,800 professions
— service in 4 languages



ÖstErrEichischEr intEgrAtionsFonds

integrAtionsZentruM Wien, 
niederÖsterreiCh und BurgenlAnd
Landstraßer Haupstraße 26
1030 Wien
M jobcenter@integrationsfonds.at
t +43 (0)1 / 7151051

integrAtionsZentruM steierMArk
Reitschulgasse 19
8010 Graz
M steiermark@integrationsfonds.at
t +43 (0) 316 / 841720

integrAtionsZentruM 
oBerÖsterreiCh
Weingartshofstraße 25
4020 Linz
M oberoesterreich@integrationsfonds.at
t +43 (0) 732 / 787043

integrAtionsZentruM sAlZBurg
ErnestThunStraße 6
5020 Salzburg
M salzburg@integrationsfonds.at
t +43 (0) 676 / 5566069

integrAtionsZentruM kärnten
10.OktoberStraße 15
9020 Klagenfurt
M kaernten@integrationsfonds.at
t +43 (0)463 / 503781

integrAtionsZentruM  
tirol und VorArlBerg
Lieberstraße 3
6020 Innsbruck
M tirol@integrationsfonds.at
t +43 (0) 676 / 5566069

Kontakte für die persönliche Beratung
Contacts for personal advice
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innsbruck

klagenfurt

VORARLBERG

TIROL

KÄRNTEN

OBER
ÖSTERREICH

TIROL

SALZBURG

linz

salzburg



AnlAuFstEllE Für pErsonEn 
mit AusländischEn  
QuAliFikAtionEn

AnlAufstelle Wien
Perspektive – Anerkennungs- und 
 Weiterbildungsberatungsstelle für 
 neuzuwanderinnen und Asylbe rechtigte
Nordbahnstraße 36 / Stiege 1 / 3. Stock
1020 Wien
M ast.wien@migrant.at
t +43 (0) 1 / 5858019

AnlAufstelle niederÖsterreiCh  
und nordBurgenlAnd
Beratungszentrum für Migranten  
und Migrantinnen
Nordbahnstraße 36 / Stiege 2 / 2. Stock
1020 Wien
M ast.noe@migrant.at
t +43 (0)1 / 9972851

sprechstunden St. Pölten (AMS St. Pölten)  
Mittwoch: 9:00 – 15:00 Uhr
Daniel Gran Straße 10 / Erdgeschoß / 
Zimmer E 0017
3100 St. Pölten

AnlAufstelle oBerÖsterreiCh 
und sAlZBurg
migrare – Zentrum für Migrantinnen oÖ
Humboldtstraße 49 / 1. Stock
4020 Linz
M ast.oberoesterreich@migration.at bzw.  
 ast.salzburg@migration.at
t +43 (0)732 / 9316030

sprechstunden salzburg (AMS Salzburg)  
Montag: 9.00 – 15.30 Uhr
Auerspergstraße 67 / 1. Stock / Zimmer 133
5020 Salzburg

AnlAufstelle steierMArk, 
kärnten und südBurgenlAnd
ZeBrA – interkulturelles Beratungs-  
und therapiezentrum
Granatengasse 4 / 3. Stock
8020 Graz
M ast.steiermark@zebra.or.at bzw. 
 ast.kaernten@zebra.or.at
t +43 (0) 316 / 835630

sprechstunden klagenfurt (AMS Klagenfurt) 
Donnerstag: 10.30 – 15.30 Uhr
Rudolfsbahngürtel 40, 2. Stock / Zimmer 252
9021 Klagenfurt

AnlAufstelle tirol und VorArlBerg
ZeMit – Zentrum für Migrantinnen in tirol
AndreasHoferStraße 46 / 1. Stock
6020 Innsbruck
M ast.tirol@zemit.at bzw. 
 ast.vorarlberg@zemit.at
t +43 (0) 512 / 577170

sprechstunden feldkirch (AMS Feldkirch)
Montag: 10.15 – 14.30 Uhr
Reichsstraße 151, Zimmer 1022
6800 Feldkirch

 

kontakte für die persönliche Beratung
Contacts for personal advice
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Glossar
Glossary

Die formale Anerkennung (Berufszulassung) beruflicher 
 Qualifikationen ist nur in reglementierten Berufen möglich. 
Reglementiert heißt, dass in bestimmten Berufen der Nach
weis bestimmter Qualifikationen die Voraussetzung dafür 
ist, um in Österreich in diesem Beruf arbeiten zu dürfen. 
Abhängig von der Art der reglementierten Berufe gibt es nach 
EURecht folgende Formen der beruflichen Anerkennung: 

— Anerkennung (Gleichhaltung) von Berufsqualifikationen 
durch den Vergleich mit österreichischen Qualifikations
anforderungen

— Automatische Anerkennung auf Grundlage entsprechen
der Ausbildungserfahrungen

— Anzeige grenzüberschreitender Dienstleistungen  
(wenn die Tätigkeit nur vorübergehend ausgeübt und  
keine  Niederlassung in Österreich angestrebt wird)

Formal recognition of professional qualifications (professional 
accreditation) is only possible in regulated professions. Regulated 
means that evidence of certain qualifications in particular profes-
sions is a prerequisite for being able to work in your profession in 
Austria. The following types of professional recognition exist under 
EU law depending on the type of regulated profession: 
 

— Recognition (accreditation) of professional qualifica-
tions through a comparison with Austrian qualification 
 requirements

— Automatic recognition based on corresponding training 
 experience

— Notification of the cross-border provision of services (if the 
activity is only being exercised temporarily and no request  
is made to open a commercial establishment in Austria).

bEruFlichE AnErkEnnung. Professional recognition.
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Die Nostrifikation von ausländischen Schulzeugnissen und 
Reifezeugnissen zielt auf die möglichst vollständige Gleichhal
tung der Inhalte vorgelegter Zeugnisse mit österreichischen 
Lehrplänen ab. Größere Abweichungen müssen mit Ergän
zungsprüfungen ausgeglichen werden.

Um mit einem Hochschulstudium beginnen zu können, muss 
die Gleichwertigkeit von im Ausland erworbenen Reifezeug
nissen mit österreichischen Reifezeugnissen überprüft werden.

Ziel der Anerkennung ausländischer akademischer Grade und 
Hochschulabschlüsse ist es, eine möglichst genaue Überein
stimmung mit österreichischen Abschlüssen herzustellen. 
Um einen Antrag zur Anerkennung stellen zu können, muss 
in Österreich nachgewiesen werden, dass die Anerkennung 
notwendig ist. Für Hochschulabschlüsse, die innerhalb  
der EU erworben wurden, ist meist keine Anerkennung  
(= Nostrifizierung) notwendig. Ein Nachweis wird z.B. dann 
notwendig, wenn Sie eine Tätigkeit im öffentlichen bzw. 

Nostrification of foreign school and college-leaving certificates 
aims to ensure the most extensive accreditation possible by 
matching the content of the certificates submitted with Austrian 
curricula. Greater differences must be balanced out by supplemen-
tary examinations.

The equivalence between school-leaving certificates acquired 
abroad and Austrian school-leaving certificates must be reviewed 
before starting university studies.

The goal of the recognition of foreign academic diplomas and 
degrees is to establish the most precise compatibility possible 
with Austrian degrees. Evidence for the need for formal recogni-
tion must be provided in Austria in order to be able to submit a 
recognition application. No recognition (= validation) is normally 
required for university degrees acquired within the EU. Proof is 
however required, for example, if you are aiming to undertake 
work in the public or statutorily regulated area (e.g. as a civil 
engineer, lawyer, teacher or in certain trades), or you have  

glossar
Glossary

nostriFikAtion. Nostrification.

glEichwErtigkEit von rEiFEzEugnissEn. Equivalence of school-leaving certificates.

nostriFiziErung – AnErkEnnung im hochschulbErEich. Validation – recognition at university level.
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gesetzlich  reglementierten Bereich (z.B. als Zivilingenieur/in, 
Rechtsanwalt/Rechtsanwältin, Lehrer/in) oder in bestimmten 
Gewerben anstreben oder Sie Ihr Diplom in einem EU bzw. 
EWRStaat bzw. in der Schweiz erworben haben.

Es besteht die Möglichkeit, den Lehrplan Ihres Studienab
schlusses mit Lehrplänen österreichischer Bildungseinrich
tungen vergleichen zu lassen, um die passende Hochschule 
für eine Nostrifizierung zu finden. Eine Empfehlung zur 
Bewertung Ihres ausländischen Diploms kann den Einstieg  in 
den Arbeitsmarkt erleichtern.

Manche Abschlusszeugnisse oder Diplome, die im Ausland 
erworben wurden, können auch mit der österreichischen 
Lehrabschlussprüfung gleichgehalten werden, eventuell unter 
Berücksichtigung von nachzuweisenden Berufserfahrungen. 
Bei Ausbildungsunterschieden besteht die Möglichkeit, den 
Lehrabschluss durch Ergänzungsprüfungen zu erwerben. Mit 
Deutschland, Ungarn und Südtirol bestehen Berufsbildungs
abkommen, die eine Gleichhaltung erleichtern.

gained your degree in an EU or EEA country or in Switzerland and 
already have a similar right to exercise the profession there.

There is an option to have the curriculum of your degree compared 
with the curricula at Austrian educational establishments in order 
to find the right university for validation. A recommendation for 
assessment of your foreign degree may facilitate access to the 
employment market.

Some degree certificates or diplomas gained abroad may also 
receive accreditation for the Austrian final apprenticeship exam-
ination, potentially also taking into account professional experi-
ence that needs to be demonstrated. If there are differences in the 
training or education received there is the possibility of completing 
the apprenticeship with supplementary examinations. There are 
professional training agreements in place with Germany, Hungary 
and South Tyrol, which make accreditation easier.

mÖglichkEit dEr bEwErtung AusländischEr hochschuldiplomE. Possibility of assessing foreign university degrees.

glEichhAltung mit dEr ÖstErrEichischEn lEhrAbschlussprüFung. 
Accreditation for the Austrian final apprenticeship examination.
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Notizen
Notes
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disclaimer

Diese Broschüre beinhaltet Basisinformationen, auf gewisse berufsspezifische 
Details wurde bewusst verzichtet. Eine detaillierte Darstellung finden Sie unter 
www.berufsanerkennung.at. Die angeführten Informationen sind mit größtmög
licher Sorgfalt zusammengestellt worden. Irrtümer in Einzelfällen können jedoch 
nicht ausgeschlossen werden. Die Angaben sind daher ohne Gewähr.

This brochure contains basic information. Certain job-specific details have been 
deliberately omitted. You can find more details at www.berufsanerkennung.at.  
The information contained in this brochure has been compiled with the utmost care. 
However, we cannot guarantee it is completely without errors. For this reason, the 
information is subject to change.

imprEssum. Legal information.
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